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Την Ευρωπαϊκή Ημέρα Γλωσσών, η Ρουμανία τιμά 
τη μνήμη του πολύγλωσσου τοπικού Αγίου 
Νεαγκόε Μπασαράμπ
Πατριαρχεία / Πατριαρχείο Ρουμανίας

Κατά την Ευρωπαϊκή Ημέρα Γλωσσών, η εν Ρουμανία Ορθόδοξη 
Εκκλησία τιμά την μνήμη του Αγίου Νεαγκόε Μπασαράμπ ο 
οποίος γνώριζε έξι γλώσσες (σλαβονικά, ελληνικά, λατινικά, 
τουρκικά, γερμανικά, ουγγρικά), εκτός από την μητρική του.

Πριν αναλάβει θέσεις στις κρατικές δομές της Ρουμανίας, ο Νεαγκόε Μπασαράμπ 
ταξίδεψε σε διάφορες χώρες της Κεντρικής Ευρώπης και της Οθωμανικής 
Αυτοκρατορίας και η γνώση που απέκτησε τον βοήθησε στις εξωτερικές σχέσεις 
του κράτους.

Σύμφωνα με την wikipedia, ο Νεαγκόε Μπασαράμπ (1459 – 15 Σεπτεμβρίου 1521) 
ήταν ο βοεβόδας ( πρίγκιπας ) της Βλαχίας μεταξύ 1512 και 1521. Γεννήθηκε στην 
οικογένεια των βογιάρων του Οίκου Κραϊοβέστι.
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Τον 16ο αιώνα, η Βλαχία ήταν ανεξάρτητη, αλλά έπρεπε να καταβάλει υπέρογκο 
φόρο υποτελείας στην Οθωμανική Αυτοκρατορία. Ο Νεαγκόε Μπασαράμπ 
ενθάρρυνε την ανάπτυξη της βιοτεχνίας και του εμπορίου, διατηρώντας 
παράλληλα μια καλή σχέση με τον τότε ισχυρό γείτονα της Βλαχίας, την Ουγγαρία.

Στη διάρκεια της ζωής του έκανε γενναιόδωρες δωρεές στα ορθόδοξα 
μοναστήρια, όχι μόνο στη Βλαχία αλλά και σε όλα τα Βαλκάνια. Κατά τη διάρκεια 
της βασιλείας του χτίστηκε η Ιερά Μονή Curtea de Argeș (το 1517).

Η Ευρωπαϊκή Ημέρα Γλωσσών

Με πρωτοβουλία του Συμβουλίου της Ευρώπης, από το 2001 η Ευρωπαϊκή Ημέρα 
Γλωσσών γιορτάζεται κάθε χρόνο στις 26 Σεπτεμβρίου μαζί με την Ευρωπαϊκή 
Επιτροπή

Στην Ευρώπη ομιλούνται 24 επίσημες γλώσσες, αλλά υπάρχουν επίσης πάνω από 
60 γηγενείς κοινότητες που μιλούν μια περιφερειακή ή μειονοτική γλώσσα.

Περισσότεροι από τους μισούς ευρωπαίους πολίτες δηλώνουν ότι μιλούν επίσης 
μια ξένη γλώσσα και πάνω από το ένα τέταρτο μιλούν ακόμη και δύο ξένες 
γλώσσες.

Επίσημη γλώσσα της ΕΕ από το…

1958: γαλλικά, γερμανικά, ιταλικά, ολλανδικά
1973: αγγλικά, δανικά
1981: ελληνικά
1986: ισπανικά, πορτογαλικά
1995: σουηδικά, φινλανδικά
2004: εσθονικά, λετονικά, λιθουανικά, μαλτέζικα, ουγγρικά, πολωνικά, σλοβακικά, 
σλοβενικά, τσεχικά
2007: βουλγαρικά, ιρλανδικά, ρουμανικά
2013: κροατικά

Πηγή: basilica (Sorin Ionițe)


